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PROJEKTAS 

TARYBOS IŠVADOS DĖL ŽUVININKYSTĖS POLITIKOS DOKUMENTŲ RINKINIO 

siekiant tvaraus, atsparaus ir konkurencingo žvejybos ir akvakultūros sektoriaus 

 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

 

PRIMINDAMA: 

- 2020 m. spalio 19 d. Tarybos išvadas dėl strategijos „Nuo ūkio iki stalo“1; 

- 2020 m. spalio 23 d. Tarybos išvadas „Biologinė įvairovė. Būtinybė skubiai imtis veiksmų2“; 

- 2022 m. liepos 18 d. Tarybos išvadas dėl naujų ES akvakultūros strateginių gairių3; 

- 2022 m. gruodžio 13 d. Tarybos išvadas dėl tarptautinio vandenynų valdymo siekiant saugių, 

apsaugotų, švarių, gyvybingų ir tvariai valdomų vandenynų ir jūrų4; 

 

ATSIŽVELGDAMA Į: 

- 2023 m. vasario 21 d. Europos Komisijos komunikatą „Bendra žuvininkystės politika 

šiandien ir rytoj: žuvininkystės ir vandenynų paktas, kuriuo siekiama darnaus, mokslo 

žiniomis grindžiamo, novatoriško ir įtraukaus žuvininkystės valdymo“ (COM(2023) 103 

final)5 ir prie jo pridedamą Komisijos tarnybų darbinį dokumentą „Bendra žuvininkystės 

politika. Dabartinė padėtis“(SWD(2023) 103 final)6; 

                                                 
1 Dok. ST 12099/20. 
2 Dok. ST 12210/20. 
3 Dok. ST 11496/22. 
4 Dok. ST 15973/22. 
5 Dok. 6716/23 + COR 1. 
6 ST 6716/23 ADD 1 REV 1 + COR 1. 
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- 2023 m. vasario 21 d. Europos Komisijos komunikatą „ES veiksmų planas: jūrų ekosistemų 

apsauga ir atkūrimas siekiant darnios ir atsparios žuvininkystės“ (COM(2023) 102 final)7; 

- 2023 m. vasario 21 d. Europos Komisijos komunikatą „Dėl ES žvejybos ir akvakultūros 

sektoriaus energetikos pertvarkos“(COM(2023) 100 final)8; 

- 2023 m. vasario 21 d. Europos Komisijos ataskaitą „Reglamento (ES) Nr. 1379/2013 dėl 

bendro žvejybos ir akvakultūros produktų rinkų organizavimo įgyvendinimo“(COM(2023) 

101 final)9; 

- 2022 m. lapkričio 15 d. Europos Komisijos komunikatą „Stipraus ir tvaraus ES dumblių 

sektoriaus kūrimas“(COM(2022) 592 final)10; 

 

1. PABRĖŽIA svarbų žvejybos ir akvakultūros produktų,  kaip sveiko maisto šaltinio, vaidmenį ir 

jų prisidėjimą prie apsirūpinimo maistu saugumo; 

2. AKCENTUOJA bendros žuvininkystės politikos (BŽP), kaip bendros politikos, kuria 

suderinami aplinkosauginiai tikslai su ekonomine veikla ir socialiniais aspektais ir kurią 

vykdant pasiekta daug laimėjimų, pavyzdžiui, vis daugiau ES žuvų išteklių žvejojami 

neviršijant didžiausio galimo tausios žvejybos laimikio (MSY), svarbą; 

                                                 
7 Dok. 6690/23 + COR 1. 
8 Dok. 6689/23 + COR 1. 
9 Dok. 6691/23 + COR 1. 
10 Dok. ST 14784/22 + ADD 1. 



  

 

10505/23   rj/LJ/rst 4 

 LIFE.2  LT 
 

3. PRIMENA tris BŽP darnumo ramsčius, kuriais prisidedama prie tausaus žuvų išteklių 

naudojimo ir darnaus ES akvakultūros vystymo, užtikrinamas sektoriaus konkurencingumas ir 

garantuojamas deramas pakrančių ir kaimo bendruomenių gyvenimo lygis; 

4. GERAI VERTINA Europos biologinės įvairovės strategijoje Komisijos nustatytus tikslus ir 

poreikį apsaugoti jūrų ekosistemas, kaip nustatyta BŽP, kuria užtikrinama tausi žuvininkystė ir 

išsaugomi žvejų pragyvenimo šaltiniai; 

5. PRITARIA žvejybos ir akvakultūros sektorių ilgalaikio tvarumo, atsparumo ir 

konkurencingumo tikslui; šiuose sektoriuose vienas iš pagrindinių vaidmenų turėtų tekti 

inovacijoms ir intensyviam visų atitinkamų suinteresuotųjų subjektų bendradarbiavimui; 

PABRĖŽIA, kad reikia bendradarbiavimu grindžiamo požiūrio, užtikrinant suinteresuotųjų 

subjektų pritarimą ir įsipareigojimą; 

6. PAŽYMI, kad Europos Komisijos pateiktame žuvininkystės politikos dokumentų rinkinyje 

valstybėms narėms ir veiklos vykdytojams žvejybos bei akvakultūros sektoriuose nustatyta 

daug teisiškai neprivalomų plataus užmojo tikslų, nesiremiant būtina mokslinio ar 

socioekonominio poveikio analize; PABRĖŽIA, kad tam reikia bendrai įvertinti BŽP teisinės 

sistemos, politikos priemonių ir finansinių priemonių tinkamumą, kad būtų galima įvertinti 

šiuos tikslus ekonomiškai gyvybingo ir modernaus Europos žvejybos ir akvakultūros 

sektoriaus, užtikrinančio stabilų sveikų baltymų tiekimą Europos rinkai ateinančiais metais, 

požiūriu; 
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7. PRIMENA, kad kiti nei žuvininkystė veiksniai, pvz., klimato kaita, eutrofikacija, invazinės 

svetimos rūšys, plėšrūnai ir kita ekonominė veikla, yra papildomi svarbūs veiksniai, 

prisidedantys prie žuvų mirtingumo ir ekosistemų būklės blogėjimo. Į visus šiuos 

antropogeninius ir gamtinius veiksnius reikia reaguoti laikantis holistinio požiūrio taikant 

tinkamas aplinkos apsaugos priemones (kurios, be kita ko, sudarytų sąlygas apsaugoti žuvų 

išteklius ir sudarytų sąlygas prastos būklės rūšims atsikurti iki sveiko ir tvaraus lygio), 

atsižvelgiant į mokslines rekomendacijas, mišrios žvejybos sąveiką ir socialinį bei ekonominį 

poveikį; 

8. PABRĖŽIA sektoriaus sudėtingumą, atsižvelgiant į ES žuvininkystės sektoriuje esančius 

skirtumus, mažos apimties žvejybos mastą ir ypatumus, kiekvieno jūros baseino ir jo 

paregionių ypatumus, taip pat į žuvų auginimo ypatumus kiekvienoje valstybėje narėje, 

įskaitant atokiausius regionus (kaip numatyta SESV 349 straipsnyje); BE TO, PABRĖŽIA, kad 

reikia nustatyti išsaugojimo priemones, kurios galėtų būti pritaikytos prie regioninių, 

subregioninių ir vietos ypatumų, ir AKCENTUOJA, kad šios priemonės turėtų būti pagrįstos, 

proporcingos siekiamai naudai ir grindžiamos geriausiomis turimomis mokslinėmis žiniomis 

bei išsamiu vertinimu, kuriame atsižvelgiama ir į socioekonominius aspektus; 
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I. ŽVEJYBOS INTERESŲ PERKĖLIMAS UŽ ES VANDENŲ RIBŲ 

9. PAŽYMI, kad nuo 2013 m., kai buvo įvykdyta paskutinė bendros žuvininkystės politikos 

reforma, geopolitinės aplinkybės iš esmės pasikeitė, ir ATKREIPIA DĖMESĮ Į iššūkius, su 

kuriais dėl to susiduria žvejai, akvakultūros produktų gamintojai, pakrančių bendruomenės ir 

visi atitinkami suinteresuotieji subjektai; RAGINA Komisiją visapusiškai išanalizuoti ir 

pranešti apie Jungtinės Karalystės išstojimo iš ES poveikį BŽP veikimui, ypač tai,, kokį poveikį 

ES ir valstybių narių žvejybos galimybėms padarė kvotų perleidimas pagal Prekybos ir 

bendradarbiavimo susitarimą, taip pat tai, kokių iššūkių kyla dėl naujos realybės po „Brexit’o“, 

kai daug ES žvejybos galimybių nustatoma metinių konsultacijų su trečiosiomis valstybėmis 

metu; šiuo atžvilgiu PABRĖŽIA, kad reikia ginti ES žvejybos interesus pasitelkiant BŽP išorės 

aspektą, visų pirma atsižvelgiant į kontekstą po „Brexit’o“ ir naują ES santykių žvejybos srityje 

su Jungtine Karalyste sistemą, taikytiną nuo 2026 m., atsižvelgiant į atitinkamas teisines 

priemones ir sistemas bei atitinkamas pasaulines, regionines, subregionines ir sektorių 

organizacijas; RAGINA Komisiją įsitraukti, kai siūlomos naujos vienašalės priemonės, ir 

ankstyvame proceso etape imtis veiksmų; 
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10. PABRĖŽIA, kad regioninėse žvejybos valdymo organizacijose (RŽVO) ir su trečiosiomis 

valstybėmis reikia glaudžiai bendradarbiauti visais lygmenimis dėl bendrų išteklių, kad būtų 

pasiekti ES tvarumo tikslai, pagerintas pasaulinis vandenynų valdymas, padidintas aprūpinimo 

maistu ir mitybos saugumas ir pagerintas tarptautinių žuvų vertės grandinių socialinis 

gyvybingumas ir ekologinis tvarumas; 

11. Todėl MANO, KAD REIKIA parengti išsamią ir integruotą santykių su trečiosiomis 

valstybėmis ir būsimų išorės žvejybos susitarimų strategiją, kuria būtų apsaugoti Sąjungos 

pakrančių bendruomenių interesai, taip pat kvotos ir prieiga prie vandenų, nuo kurių jos 

priklauso; PABRĖŽIA, kad šioje strategijoje reikia atsižvelgti, kai tinkama, į galimybę patekti į 

ES bendrąją rinką arba į kitus tinkamus derybinius svertus; 

12. Su dideliu pasitenkinimu ATKREIPIA DĖMESĮ į ir visiškai PALAIKO tai, kad neseniai buvo 

sudarytas PPO susitarimas dėl subsidijų žvejybai, kuriuo siekiama panaikinti žalingas 

subsidijas žvejybai, ir taip pat šiame kontekste RAGINA Komisija imtis visų būtinų pastangų, 

kad būtų užbaigtas antrasis derybų Pasaulio prekybos organizacijoje etapas, siekiant iki 13-

osios PPO ministrų konferencijos papildyti šį susitarimą, kiek tai susiję su neišspręstais 

klausimais, kartu atsižvelgiant į Sąjungos interesus ir poziciją PPO derybose dėl subsidijų 

žvejybai, įskaitant subsidijas kurui, siekiant užtikrinti ekologiniu, ekonominiu ir socialiniu 

požiūriu darnią žuvininkystę; 
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13. AKCENTUOJA, kad reikia siekti vienodų sąlygų sudarymo ir atsakingų bei tvarių vertės 

grandinių  tarptautiniu lygmeniu visuose jūrų baseinuose tiek žuvininkystės, tiek prekybos 

žvejybos ir akvakultūros produktais srityse, kad būtų sustiprintas pramonės, įskaitant mažos 

apimties priekrantės žvejybos sektorių, konkurencingumas ir užtikrinta, kad ES apsirūpinimo 

maistu savarankiškumas taptų vienu iš ES prioritetų laikantis naujos ES politikos dėl atviros, 

tvarios ir ryžtingos prekybos politikos, taip pat Europos žaliojo kurso ir strategijos „Nuo ūkio 

iki stalo“; 

14. PRIMYGTINAI TVIRTINA, kad turi būti pagerintas ES apsirūpinimo maistu 

savarankiškumas, kartu siekiant vienodų sąlygų su iš trečiųjų valstybių importuojamais 

produktais ir atsižvelgiant į tai, kad žvejybos ir akvakultūros produktų atveju išorės 

priklausomybė viršija 70 proc.; RAGINA Komisiją išnagrinėti, kaip iš trečiųjų valstybių 

importuojamiems jūros gėrybių produktams gali būti taikomi ES aplinkos apsaugos standartai, 

ir skatinti priemones, kuriomis būtų sudarytos vienodos sąlygos šioje srityje; 

15. PABRĖŽIA svarbų BŽP išorės aspekto ir ES vaidmenį tarptautinio vandenynų valdymo srityje, 

rodant pavyzdį jūrų ekosistemų apsaugos ir tvaraus valdymo srityje; 

16. LAUKIA būsimo Europos jūrų saugumo strategijos ir jos veiksmų plano atnaujinimo bei 

būsimo bendro komunikato dėl klimato kaitos, aplinkos būklės blogėjimo ir saugumo ir 

gynybos siekiant spręsti klimato kaitos, pakrančių ir jūrų zonų aplinkos būklės blogėjimo ir 

jūrų saugumo sąsajos klausimą; 
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II. ŽMONIŲ ĮGALINIMAS ŽVEJYBOS IR AKVAKULTŪROS BENDRUOMENĖSE 

17. PABRĖŽIA, kad siekiant užtikrinti, kad ES žvejybos, akvakultūros ir jūros gėrybių perdirbimo 

sektoriai ir pakrančių bendruomenės turėtų perspektyvią ateitį ir galėtų toliau užtikrinti 

apsirūpinimo maistu saugumą, labai svarbus aspektas yra kartų kaita; todėl AKCENTUOJA, 

kad svarbu didinti šios veiklos patrauklumą suteikiant ekonominę perspektyvą, gerinant 

socialines ir darbo sąlygas, be kita ko, diegiant inovacijas, toliau saugant jūrų aplinkos 

biologinę įvairovę ir skatinant žvejų ir jūrinės akvakultūros ūkininkų, kaip jūrų saugotojų ir 

viešojo intereso paslaugų teikėjų, vaidmenį; ATKREIPIA DĖMESĮ į novatoriško organizavimo 

galimybes, kurias siūlo šios profesijos, pvz., susieti gamybą su tiesiogine prekyba ar turizmu, 

visų pirma mažos apimties priekrantės žvejybos ir akvakultūros atveju, ir kartu pripažįsta, kad 

tokias galimybes dar reikia tiksliai įvertinti; RAGINA pateikti konkrečių pasiūlymų, kaip 

padidinti ES žvejybos ir akvakultūros sektoriaus patrauklumą; 

18. PALANKIAI VERTINA, kad pradėtas ES masto dalyvaujamasis prognozavimo projektas 

„Ateities žvejai“, kurio tikslas – numatyti svarbų žvejų vaidmenį visuomenėje, neapsiribojant 

mažo anglies pėdsako kokybiškų jūrų gėrybių tiekimu; PABRĖŽIA, kad reikia geriau nustatyti 

žvejybos sektoriaus patrauklumą lemiančias tendencijas, galimybes ir grėsmes; 
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19. PRIPAŽĮSTA, kad svarbu užtikrinti tinkamą žvejybos ir akvakultūros sektorių lygį ir kad 

ilguoju laikotarpiu reikia teisinio tikrumo, kad būtų užtikrintas šių sektorių patrauklumas ir kad 

būtų tęsiamos žvejybos tradicijos, nes gerai veikiančiam ir ilgalaikiam žuvininkystės sektoriui 

reikia, kad ES žuvininkystės teisės aktai būtų paprasti, juos būtų lengva įgyvendinti, jie būtų 

atnaujinami ir pritaikyti atsižvelgiant į sektorių, visuomenę ir technologinę plėtrą; 

20. SUTINKA, kad reikia sutvirtinti ir didinti moterų svarbą ir dalyvavimą visame ES žvejybos, 

akvakultūros ir perdirbimo sektoriuje, prisidedant tiek prie gerovės kūrimo ir užimtumo, tiek 

prie tausaus gyvųjų vandens išteklių naudojimo ir jų išsaugojimo; 

21. PRIMENA, kad ES žvejybos laivynai turi stengtis rasti alternatyvių sprendimų, kad sumažintų 

savo veiklos energijos išlaidas, kad taip būtų užtikrintas ilgalaikis sektoriaus pelningumas ir 

atsparumas, taigi, jis taptų veiksmingesnis, kartu išlaikant ilgalaikius tvarumo tikslus; 

22. RAGINA imtis priemonių, kuriomis būtų didinamas akvakultūros sektoriaus 

konkurencingumas ir priimtinumas visuomenei, toliau įvairinant ir didinant tvarią gamybą, 

užtikrinant sveiką verslo aplinką ir pridėtinę šio sektoriaus produktų vertę, taip pat mažinant 

priklausomybę nuo iškastinio kuro ir energijos suvartojimą; 
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23. PRIPAŽĮSTA modernių švietimo ir profesinio mokymo sistemų svarbą siekiant pagerinti 

darbuotojų užimtumo galimybes ir sektoriaus patrauklumą naujiems darbuotojams, kad būtų 

galima spręsti įgūdžių trūkumo problemą, visų pirma kiek tai susiję su perėjimu prie 

atsinaujinančiųjų ir mažo anglies dioksido pėdsako alternatyvių energijos išteklių ir mažo 

poveikio žvejybos įrankių bei metodų; RAGINA šiuo atžvilgiu kurti didelio masto partnerystes 

įgūdžių srityje; 

24. REMIA Komisijos darbą siekiant užtikrinti aukštus žvejų saugos ir darbo sąlygų standartus, 

ypač tarptautiniu lygmeniu, ratifikuojant ir įgyvendinant peržiūrėtą Tarptautinę konvenciją dėl 

žvejybos laivų personalo rengimo, atestavimo ir budėjimo normatyvų (STCW-F), taip pat 

Tarptautinės darbo organizacijos (TDO) ir Tarptautinės jūrų organizacijos (IMO) konvencijas; 

LAUKIA pasiūlymo dėl direktyvos, kuria būtų užtikrintas tinkamas STCW-F įgyvendinimas 

ES teisinėje sistemoje; PRIMYGTINAI RAGINA paspartinti TDO ir IMO konvencijų 

ratifikavimą; 

25. PABRĖŽIA gamintojų organizacijų ir tarpšakinių organizacijų vaidmenį siekiant geriau 

struktūrizuoti vertės grandinę ir pagerinti rinkos sąlygas, kolektyviai valdant jų narių veiklą ir 

sutelkiant išteklius; 
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26. MANO, KAD REIKIA stiprinti socioekonominį atsparumą atsižvelgiant į priklausomybę nuo 

iškastinio kuro, išaugusias ir nepastovias energijos kainas, didesnio energijos vartojimo 

efektyvumo poreikį ir būtinybę užtikrinti sektoriaus tvarumą, taip pat į tikslą iki 2050 m. 

pasiekti ES poveikio klimatui neutralumą; PRIMENA Sąjungos poziciją dėl kuro mokesčių 

lengvatų PPO derybose dėl subsidijų žvejybai ir PABRĖŽIA, kad žvejybos sektoriui, įskaitant 

pažeidžiamą mažos apimties žvejybą, labai svarbi yra jūrinio kuro apmokestinimo tvarka; 

PALANKIAI VERTINA Komisijos pasiūlytus veiksmus, susijusius su suinteresuotųjų subjektų 

bendradarbiavimu, žiniomis ir inovacijomis, taip pat darbo jėgos įgūdžių stiprinimu; 

27. RAGINA Komisiją suteikti geresnių gairių dėl finansavimo galimybių, galimybių studijų ir 

poveikio vertinimų, taip pat pateikti laivyno pajėgumo valdymo ir papildomų pajėgumo 

poreikių įvertinimą, siekiant remti energetikos pertvarką ES žvejybos ir akvakultūros sektoriuje 

ir užtikrinti, kad ji būtų sėkminga ir skatinama; 

28. PRITARIA principo „iš apačios į viršų“ taikymui (nuo 2023 m.), sudarant sąlygas vietos 

žvejybos ir akvakultūros bendruomenėms įveikti socioekonominius iššūkius ir patenkinti 

poreikius vykdant bendruomenės inicijuotos vietos plėtros projektus pagal 2021–2027 m. 

EJRŽAF programas; 

29. PRIMYGTINAI RAGINA Komisiją ir mokslo įstaigas paspartinti vykdomą darbą toliau 

plėtojant socialinius rodiklius, skirtus socioekonominėms ataskaitoms analizuoti; 

PRIPAŽĮSTA, kad valdymo priemonėmis jau atsižvelgiama į socioekonominį poveikį, tačiau 

RAGINA toliau plėtoti šią sritį, kad būtų sustiprinti informacija pagrįsti valdymo sprendimai, 

atsižvelgiant ir į teritorinį poveikį pažeidžiamiausiems regionams ir atokiausiems regionams; 
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III. INDĖLIS SAUGANT PLANETĄ 

30. PATVIRTINA darnumo principų svarbą žuvininkystės valdymui ir PAKARTOJA, kad reikia 

atsižvelgti į visus tris BŽP ramsčius, t. y. darnumą ekonominiu, aplinkosauginiu ir socialiniu 

aspektais; 

31. TEBĖRA VISIŠKAI ĮSIPAREIGOJUSI saugoti biologinę įvairovę ir išsaugoti, atkurti ir 

tausiai naudoti jūrų ekosistemas, nuo kurių priklauso sveiki žuvų ištekliai, prisidedantys prie 

apsirūpinimo maistu saugumo ir gyvybingo žvejybos sektoriaus ES; 

32. PAREIŠKIA NORĄ apsaugoti biologinę įvairovę, ypač jautrias rūšis ir buveines, kurioms, be 

kitų dalykų, poveikį daro žvejybos veikla, be kita ko, kai įmanoma, naudojant esamus tvarius 

žvejybos įrankius ir diegiant modifikuotus ar patobulintus žvejybos įrankius, žvejybos praktiką 

ir šiuo tikslu sukurtus naujus įnovatyvius įrankius, remiantis patikimiausia turima moksline 

informacija; PAŽYMI, kad svarbu rinkti naujausius duomenis, kurie suteiktų pagrindą 

mokslinėms rekomendacijoms ir jomis grindžiamoms priemonėms; PRIMENA, kad norint 

pasiekti tuos labai plataus užmojo tikslus, reikia užtikrinti Europos finansavimą duomenų 

rinkimui; 
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33. PRIMENA, kad BŽP tikslas – užtikrinti, kad žvejybos ir akvakultūros veikla būtų 

aplinkosauginiu požiūriu tvari ilguoju laikotarpiu ir būtų valdoma tokiu būdu, kuris derėtų su 

tikslais užtikrinti ekonominę ir socialinę naudą bei naudą užimtumui ir prisidėti prie maisto 

produktų prieinamumo, ir kad žuvininkystės valdymui būtų taikomas atsargumo principas; 

PABRĖŽIA ekosisteminio požiūrio stiprinimo svarbą, kad būtų pasiekta gera aplinkos būklė, 

nustatyta įgyvendinant Jūrų strategijos pagrindų direktyvą, taip siekiant užtikrinti, kad žvejybos 

veiklos poveikis jūrų ekosistemai būtų kuo mažesnis ir kad būtų sumažintas jūrų aplinkos 

būklės blogėjimas, ir ŠIUO ATŽVILGIU PAKARTOJA, kad svarbu, jog ES aplinkos apsaugos 

teisės aktai ir BŽP būtų kuo nuoseklesni ir jų įgyvendinimas kuo geriau tarpusavyje suderintas, 

atsižvelgiant į jų atitinkamas kompetencijos sritis ir tikslus; 

34. PRIPAŽĮSTA teigiamą vaidmenį, kuris tenka žvejams, kovojant su šiukšlėmis, kartu 

pripažįstant grėsmę jūrų gyvūnijai, kurią kelia palikti, prarasti ir kitaip į jūrą išmesti žvejybos 

įrankiai; 

35. ATKREIPIA DĖMESĮ į įgyvendinant Jūrų strategijos pagrindų direktyvą vykdomą darbą, 

susijusį su didžiausio leistino jautrių rūšių žuvų mirtingumo dėl atsitiktinio laimikio ir 

didžiausio galimo žmogaus veiklos nulemto jūros dugno praradimo arba jam daromos žalos 

masto slenkstinių verčių nustatymu; PABRĖŽIA, kad jautrių rūšių priegaudos mažinimo 

priemonės turėtų būti subalansuotos ir jomis turėtų būti atsižvelgiama į tradicinį priekrantės 

žvejybos bendruomenių gyvenimo būdą; AKCENTUOJA, kad šioms slenkstinėms vertėms 

nustatyti reikia turėti patikimų mokslinių žinių apie jūrų ekosistemą, o valstybės narės turi 

taikyti bendrą metodiką; 
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36. PRIMENA, kad netrukus bus priimtas teisiškai privalomas Susitarimas dėl nacionalinei 

jurisdikcijai nepriklausančių rajonų jūrų biologinės įvairovės (BBNJ) išsaugojimo ir tausaus 

naudojimo, kuriame pripažįstama, kad saugomos jūrų teritorijos nustatomos ir valdomos taip, 

kad būtų pasiekti konkretūs ilgalaikiai biologinės įvairovės išsaugojimo tikslai, ir prireikus gali 

būti leidžiama jas tausiai naudoti, jei tai atitinka išsaugojimo tikslus; 

37. PABRĖŽIA, kad todėl žvejybos įrankių naudojimas, pavyzdžiui, žvejyba mobiliaisiais dugną 

liečiančiais žvejybos įrankiais, saugomose jūrų teritorijose turėtų atitikti geriausius turimus 

mokslinius duomenis ir kiekvienos saugomos jūrų teritorijos išsaugojimo tikslus, taip pat turėtų 

būti atsižvelgiama į faktinį skirtingų žvejybos įrankių ir metodų aplinkosauginį poveikį 

įvairioms buveinėms bei rūšims, priklausomai nuo konkrečių kiekvienos saugomos jūrų 

teritorijos išsaugojimo tikslų; 

38. PABRĖŽIA, kad bendras draudimas ne vėliau kaip 2030 m. uždrausti saugomose jūrų 

teritorijose naudoti mobiliuosius dugną liečiančius žvejybos įrankius prieštarautų esamoms 

Komisijos gairėms dėl saugomų jūrų teritorijų nustatymo; AKCENTUOJA, kad tausi žvejyba 

gali būti suderinama su saugomų jūrų teritorijų buvimu, atsižvelgiant į konkrečius kiekvienos 

saugomos jūrų teritorijos išsaugojimo tikslus; PRIMENA, kad politinės iniciatyvos, kurios gali 

turėti didelį poveikį žvejybos sektoriui ir pakrantės bendruomenėms, taip pat specialūs žvejams 

taikomi apribojimai turėtų būti nustatomi tik remiantis pasiūlymu dėl teisėkūros procedūra 

priimamo akto; PAREIŠKIA, kad yra pasirengusi pradėti dialogą su Komisija ir visais 

atitinkamais suinteresuotaisiais subjektais dėl to, kaip, įgyvendinant BŽP, kuo labiau sumažinti 

žvejybos veiklos poveikį jūros dugnui, taip pat apsvarstant galimybę numatyti tinkamus 

kompensavimo mechanizmus; 
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39. APGAILESTAUJA, kad neatliktas joks poveikio tyrimas Komisijos komunikatams ir 

raginimams imtis veiksmų paremti, nors siūlomų priemonių socioekonominis poveikis yra labai 

svarbus, ypač kalbant apie laivynus, žvejojančius mobiliaisiais dugną liečiančiais žvejybos 

įrankiais; šiuo atžvilgiu RAGINA atlikti išsamų siūlomo veiksmų plano geriausia turima 

moksline informacija grindžiamą poveikio vertinimą, kuris būtų siūlomų veiksmų ir jų 

įgyvendinimo laikotarpių operacinio ir proporcingo taikomumo pagrindas, atsižvelgiant į jų 

naudą sveikoms jūrų ekosistemoms, kiek tai susiję su jų išsaugojimo tikslais ir atsižvelgiant į 

regioninius, subregioninius ir vietos ypatumus, įskaitant pažeidžiamiausius regionus ir 

atokiausius regionus, taip pat finansinį, socioekonominį ir sociokultūrinį poveikį; 

40. PAŽYMI, kad reikia toliau prisidėti įgyvendinant 2030 m. ES biologinės įvairovės strategiją ir 

priemones siekiant šio tikslo; PABRĖŽIA, kad reikia skatinti veiksmingą ES gamtos teisės aktų 

įgyvendinimą ir geriau suderinti BŽP su atitinkamų gamtos ir aplinkos apsaugos teisės aktų 

tikslais; 

41. YRA ĮSIPAREIGOJUSI prisidėti siekiant tikslo sukurti nuoseklų gerai valdomų saugomų jūrų 

teritorijų tinklą ir bendrai apsaugoti (tai nustatant Sąjungos tikslu) ne mažiau kaip 30 % 

valstybių narių jūrų teritorijų, kurių trečdalis yra griežtai saugomas, laikantis ES biologinės 

įvairovės strategijos; todėl PRIPAŽĮSTA, kad be kitų priemonių, kurios yra būtinos šiems 

tikslams pasiekti, būtina nustatyti žuvininkystės priemones; PAŽYMI, kad BŽP ir techninių 

priemonių reglamentais valstybėms narėms suteikiami įgaliojimai, laikantis regionalizavimo 

principo, siūlyti bendras rekomendacijas dėl būtinų išsaugojimo priemonių, grindžiamų 

moksliniais įrodymais, ir kad toks darbas yra vykdomas; 
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42. SUTINKA, kad būtina skubiai pagerinti sparčiai nykstančių ungurių populiacijos būklę, 

atsižvelgiant į klimato kaitos ir antropogeninį poveikį; PABRĖŽIA, kad veiksmingos europinių 

upinių ungurių išteklių atkūrimo priemonės yra paneuropinės ir jomis laikomasi ilgalaikio 

požiūrio, ir RAGINA apsvarstyti galimybes peržiūrėti esamą reglamentą dėl ungurių; RAGINA 

valstybes nares keistis geriausia patirtimi ir diskutuoti ekspertų lygmeniu siekiant padėti rasti 

tinkamiausias priemones, kad būtų galima nedelsiant ir veiksmingai imtis veiksmų ES 

lygmeniu; AKCENTUOJA, kad reikia atsižvelgti į visokeriopą antropogeninį poveikį, 

patiriamą ne tik žvejybos sektoriuje, ir į ungurių išteklių valdymo planų vertinimo, kurį 

numatyta atlikti 2024 m., išvadas; 

43. PRIPAŽĮSTA, kad versliniais tikslais naudojamų žuvų išteklių didžiausio galimo tausios 

žvejybos laimikio lygio užtikrinimas yra vienas iš pagrindinių bendros žuvininkystės politikos 

principų; PABRĖŽIA, kad žuvų ištekliams poveikį daro ir kita žmogaus veikla, taip pat 

aplinkos veiksniai, tokie kaip klimato kaita ir plėšrūnai, todėl REMIA ekosisteminių ir 

daugiarūšių mokslinių rekomendacijų rengimą, pavyzdžiui, atsižvelgiant į klimato kaitos, 

natūralios rūšių kaitos ir tokių rūšių kaip bangininių būrio gyvūnai, ruoniai ir kormoranai (bet 

jais neapsiribojant), poveikį siekiant didžiausio galimo tausios žvejybos laimikio paveiktų 

išteklių atžvilgiu, ir PRIMENA, kad reikia rasti subalansuotą požiūrį, atsižvelgiant į tokių rūšių 

daromą spaudimą ir kitos ekonominės veiklos poveikį jūrų ekosistemoms ir jūros dugnui; 
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44. PABRĖŽIA, kad žuvaėdžiai plėšrūnai gali daryti neigiamą poveikį Europos akvakultūros ir 

žvejybos konkurencingumui ir ilgalaikiam tvarumui; RAGINA Komisiją laiku identifikuoti 

veiksmingas ir efektyvias ES masto valdymo priemones ir padėti parengti šias priemones ir 

novatoriškus sprendimus, kad būtų užkirstas kelias plėšrūnų daromai žalai, turinčiai neigiamo 

poveikio akvakultūrai, arba kad ta žala būtų sumažinta, nedarant poveikio ekosistemai ir 

nekeliant pavojaus saugomoms rūšims; 

45. TEBĖRA ĮSIPAREIGOJUSI siekti maisto švaistymo mažinimo tikslų, vengti nereikalingo 

žuvų mirtingumo ir skatinti inovacijas, kuriomis siekiama sumažinti priegaudą; PABRĖŽIA, 

kad svarbu užtikrinti, kad vykdant žvejybos veiklą nebūtų viršijami didžiausio galimo tausios 

žvejybos laimikio lygiai, ir kad būtina veiksmingai apskaičiuoti bendrą deklaruojamą laimikį ir 

taikyti proporcingas susijusias kontrolės priemones; 

46. PALANKIAI VERTINA Komisijos ketinimą įvertinti dabartinių ES teisės aktų dėl 

įpareigojimo iškrauti laimikį veiksmingumą, efektyvumą ir aktualumą, kiek tai susiję su 

verslinių žuvų išteklių išsaugojimu; atsižvelgdama į sunkumus, su kuriais, nepaisant didelio 

valstybių narių darbo, susiduriama įgyvendinant įpareigojimą iškrauti laimikį, RAGINA 

Komisiją kuo greičiau pradėti šį vertinimą, pasinaudojant valstybių narių ir suinteresuotųjų 

subjektų pateikta išsamia mokslinių tyrimų informacija ir duomenimis; 
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47. PABRĖŽIA, kad žuvininkystės valdymo srityje atliekant mokslinius vertinimus reikia labiau 

naudoti ekosisteminį metodą, kad būtų įtrauktas poveikis aplinkai, klimato kaitos ir žmogaus 

veiklos poveikis, taip pat plėšrūnai, kurie daro įtaką žuvų ištekliams. Tokio metodo naudojimo 

rezultatas – holistinė ir integruota žuvininkystės valdymo sistema, kuria siekiama kompromisų 

tarp ekologinio, socialinio (įskaitant kultūrinį ir institucinį) ir ekonominio tvarumo kriterijų; 

48. DAR KARTĄ PATVIRTINA, kad ES ir valstybės narės turi toliau visiškai netoleruoti 

neteisėtos, nedeklaruojamosm ir nereglamentuojamos žvejybos, be kita ko, vykdomos trečiųjų 

valstybių, ir turi toliau skatinti darnią žuvininkystę kovodamos su peržvejojimu ir mažindamos 

gresiančių išnykti ir nepageidaujamų rūšių priegaudą ir atsitiktinius laimikius regioniniu ir 

tarptautiniu lygmenimis; PRIMENA, kad reikia, konsultuojantis su valstybėmis narėmis bei 

įtraukiant atitinkamą patariamąją tarybą, priimti naujus įgyvendinimo aktus pagal Techninių 

priemonių reglamentą (Reglamentą (ES) 2019/1241) ir į juos įtraukti vėžlių nepraleidžiančio 

įtaiso specifikacijas; taip pat PABRĖŽIA vienodų tarptautinio lygmens taisyklių svarbą ir tikslą 

turėti panašias priemones dėl jūrų gėrybių importo; 
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49. AKCENTUOJA su žvejybos būdais susijusių novatoriškų sprendimų svarbą ir praktikoje jau 

taikomų žvejybos būdų svarbą siekiant kuo labiau sumažinti poveikį aplinkai ir anglies 

pėdsaką, padidinti selektyvumą ir užtikrinti, kad žvejai kuo labiau sumažintų jautrių jūrų 

gyvūnų nepageidaujamą priegaudą ir atsitiktinį laimikį ir laikytųsi įpareigojimo iškrauti 

laimikį; 

50. PAKARTOJA, kad svarbu skatinti naudoti BŽP tikslus atitinkančius novatoriškus žvejybos 

būdus; SUTINKA, kad inovacijos turėtų būti remiamos finansiškai ir taikant konkrečias 

paskatas, ir PRIMENA, kad tai yra dar aktualiau mažos apimties priekrantės žvejybos ir 

akvakultūros veiklos vykdytojams, kurių pelno marža yra nedidelė; 

51. PABRĖŽIA, kad reikia užtikrinti suderinamumą ir tarpusavio paramą su kitomis iniciatyvomis 

pagal Europos žaliąjį kursą ir su ES bei valstybių narių tikslais, susijusiais su, inter alia, 

apsirūpinimo maistu saugumu, sveikata, klimato kaita, aplinka ir tausiu sausumos ir jūrų 

gamtinių išteklių naudojimu; 

52. PRIPAŽĮSTA esamų finansinių priemonių, kaip antai EJRŽAF ir LIFE programų, svarbą 

siekiant BŽP, Buveinių direktyvos, Vandens pagrindų direktyvos ir Jūsų strategijos pagrindų 

direktyvos tikslų, bet PABRĖŽIA tai, kad reikalingos ryžtingos pastangos siekiant aiškiai ir 

kuo greičiau nustatyti alternatyvaus finansavimo galimybes; 
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53. PAKARTOJA regionalizavimo svarbą – priimant bendras rekomendacijas regionų lygmeniu, 

taip pat bendras priemones su trečiosiomis valstybėmis, žvejojančiomis tuos pačius žuvų 

išteklius – siekiant prisidėti prie ES žuvininkystės ir aplinkos apsaugos teisės aktų 

įgyvendinimo žuvininkystės valdymo priemonių atžvilgiu ir jų propagavimo tarptautiniu 

lygmeniu siekiant paskatinti trečiąsias valstybes laikytis ES užmojo; 

54. SUVOKIA ES akvakultūros sektoriaus darnaus vystymosi svarbą ir esamus bei neišspręstus 

iššūkius šio sektoriaus augimui, be kita ko, esamas kliūtis, kurios trukdo investicijoms į ES 

akvakultūros sektorių; LAUKIA rekomendacinių dokumentų, kuriuos Komisija ketina 

paskelbti savo pačios 2021 m. priimtų „Tvaresnės ir konkurencingesnės ES akvakultūros 2021–

2030 m. strateginių gairių“ įgyvendinimui paremti; REMIA aiškią viziją dėl tikslų ir iššūkių, į 

kuriuos reikia atsižvelgti, ir dėl konkrečių veiksmų, kurių reikia imtis šiame sektoriuje, kad 

būtų išnaudotas jo potencialas tvaraus maisto tiekimo, ekonominės plėtros ir darbo vietų 

kūrimo, ypač kaimo ir pakrančių vietovėse visoje ES, srityse; 

55. PALANKIAI VERTINA Komisijos dokumentą „Stipraus ir tvaraus ES dumblių sektoriaus 

kūrimas“ ir Komisijos pastangas remti tvarią ES dumblių sektoriaus plėtrą; PRIPAŽĮSTA, kad 

regeneracinis dumblių auginimas turi potencialo tapti reikšminga ES mėlynosios ekonomikos 

dalimi ir gali ES žvejams bei kitiems veiklos vykdytojams pakrančių ir kaimo vietovėse suteikti 

galimybių įvairinti savo ekonominę veiklą; PALANKIAI VERTINA Komisijos iniciatyvą 

sukurti kompleksinę Europos dumblių sektoriaus suinteresuotųjų subjektų platformą 

(„EU4Algae“); 
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56. ATKREIPIA DĖMESĮ į tai, kad siekiant sustiprinti žvejybos ir akvakultūros sektorių tvarumą, 

reikia gerinti gyvūnų gerovę; SKATINA Komisiją pateikti gairių apie tai, kaip gerinti vandens 

gyvūnų gerovę, atsižvelgiant į praktinį įgyvendinamumą žvejybos ir akvakultūros valdymo 

srityje ir RAGINA Komisiją toliau plėsti mokslu pagrįstas žinias apie vandens gyvūnų gerovę 

ir formuojant politiką atsižvelgti į šių mokslinių tyrimų rezultatus; PALANKIAI VERTINA tai, 

kad Komisija paskelbė konkursą dėl Europos Sąjungos vandens gyvūnų gerovės etaloninio 

centro atrankos ir paskyrimo ir RAGINA Komisiją į paskelbtus pasiūlymus dėl ES gyvūnų 

gerovės teisės aktų peržiūros įtraukti nuostatas dėl ūkiuose auginamų žuvų gerovės pagerinimo; 

 

IV. BŽP VALDYMO GERINIMAS 

57. PATVIRTINA esminį gamintojų organizacijų vaidmenį įgyvendinant BŽP tikslus tiek 

žvejybos, tiek akvakultūros sektoriuose, ir AKCENTUOJA jų svarbų vaidmenį išlaikant jūrų 

išteklių ir laivynų konkurencingumo pusiausvyrą, taigi, jų prisidėjimą prie apsirūpinimo maistu 

saugumo; YRA ĮSITIKINUSI, kad šių struktūrų stiprinimas ir, prireikus, tarpšakinių 

organizacijų bei tarpvalstybinių profesinių organizacijų kūrimo skatinimas dar labiau sustiprins 

tinkamą vertės grandinių veikimą ir prisidės prie BŽP tikslų pasiekimo, visų pirma 

atsižvelgiant į priemonių, kurias gali įgyvendinti tarpšakinės organizacijos, aprėptį; 

58. ATKREIPIA DĖMESĮ į Komisijos atliekamą darbą, susijusį prekybos standartais; SUTINKA, 

kad reikia užtikrinti nuoseklumą tarp horizontaliojo ES reglamento dėl informacijos apie maistą 

teikimo vartotojams taisyklių ir Bendro žemės ūkio rinkų organizavimo reglamente nustatytų 

taisyklių dėl vartotojams skirtos informacijos, ir SUTINKA, kad žvejybos ir akvakultūros 

produktų etiketėse pateikiama informacija padeda vartotojams priimti informacija pagrįstus 

sprendimus; 
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59. PABRĖŽIA regioninių grupių darbo valstybės narėse svarbą ir AKCENTUOJA teigiamą tokių 

grupių prisidėjimą prie BŽP tikslų įgyvendinimo; vis dėlto PRIPAŽĮSTA, kad valstybės narės 

turi daug papildomo darbo, susijusio su regionalizavimu; todėl SKATINA Komisiją dirbti su 

valstybėmis narėmis, kad būtų racionalizuotos bei supaprastintos procedūros ir kuo labiau 

sumažina metinė administracinė našta, taip užtikrinant sąlygas visoms atitinkamoms šalims 

aktyviai dalyvauti šiame darbe; PABRĖŽIA, kad reikia pateikti daugiau gairių; DAR KARTĄ 

PATVIRTINA svarbų patariamųjų tarybų vaidmenį šiame kontekste ir BŽP srityje apskritai; 

RAGINA Komisiją įvertinti Žuvininkystės mokslo, technikos ir ekonomikos komiteto 

(ŽMTEK) procesus, kiek tai susiję su vertinimų nuoseklumu, ir siekiant užtikrinti skaidrumą ir 

aiškumą valstybėms narėms; 

60. SUTINKA, kad svarbu užtikrinti žvejybos kvotų paskirstymo kriterijų skaidrumą; PABRĖŽIA, 

kad pagal BŽP reglamento 17 straipsnyje nustatytą sistemą kompetencija už žvejybos 

galimybių paskirstymo nacionaliniu lygmeniu kriterijų nustatymą tenka valstybėms narėms; 

61. PRIMENA, kad pastaruosius trejus metus žvejybos ir akvakultūros sektoriuose pasireiškė 

precedento neturinti suirutė; todėl RAGINA Komisiją skatinti stabilumą imantis visų būsimų 

pasiūlymų dėl teisėkūros procedūra priimamų aktų išsamių poveikio vertinimų (tikėtina, šie 

pasiūlymai turės reikšmingą ekonominį ir socialinį poveikį ar poveikį aplinkai), laikantis 

Tarpinstitucinio susitarimo dėl geresnės teisėkūros, be kita ko, įvertinti siūlomų priemonių 

subsidiarumą ir proporcingumą, taip pat integruotu ir subalansuotu būdu įvertinant ekonominį 

ir socialinį poveikį ir poveikį aplinkai; 
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62. AKCENTUOJA jūrinių teritorijų planavimo, grindžiamo ekosisteminiu valdymo metodu, 

vaidmenį padedant siekti išsaugojimo bei atkūrimo tikslų ir švelninant bei kuo labiau 

sumažinant žalingą visos žmogaus veiklos pakrančių teritorijose ir atviroje jūroje poveikį, taip 

pat akcentuoja jo indėlį į konkurencingą ir tvarią mėlynąją ekonomiką ir tai, kad reikia labiau 

koordinuoto požiūrio skatinant politikos sričių it teisės aktų sinergiją Sąjungoje; 

63. šiame kontekste ATKREIPIA DĖMESĮ į sutartus ilgalaikius jūrų atsinaujinančiosios energijos 

gamybos plėtojimo valstybių narių vandenyse tikslus siekiant klimato srities tikslų ir su tuo 

susijusius ribojimus žvejybos laivynų veiklai, ES apsirūpinimą žvejybos produktais ir jūros 

aplinkos apsaugą ir PABRĖŽIA, kad šiuo atžvilgiu reikia išsaugoti svarbius žvejybos plotus ir 

išnagrinėti galimą vėjo elektrinių parko, žvejybos ir akvakultūros sambūvio potencialą, kaip 

bendrą Europai klausimą, atitinkantį jūros vėjo energijos plėtros planus, kartu kuo labiau 

sumažinant padarinius žvejybos sektoriui ir jūros buveinių apsaugai; 

 

V. TVARIŲ INOVACIJŲ BEI INVESTICIJŲ POTENCIALO IŠNAUDOJIMAS VYKDANT BŽP 

64. PALANKIAI VERTINA siūlomą ES žvejybos ir akvakultūros sektoriui skirtos energetikos 

pertvarkos partnerystės (EPP) sąrangą; SIŪLO EPP sistemoje ir struktūroje geriau atspindėti 

jos įgaliojimus, kad būtų pasiekti partnerystės tikslai; 
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65. AKCENTUOJA, kad šiuo metu trūksta žvejybos ir akvakultūros laivams prieinamų 

perspektyvių atsinaujinančiųjų energijos išteklių galimybių, ir technines, reglamentavimo ir 

finansines kliūtis tokių energijos išteklių plėtojimui ir diegimui; PABRĖŽIA, kad žvejybos ir 

akvakultūros veiklos vykdytojai turėtų būti remiami energetikos pertvarkos proceso metu; 

66. SUTINKA, kad tinkamos investicijų programos ir finansavimo galimybės vertės grandinėje yra 

labai svarbūs energetikos pertvarką įgalinantys veiksniai; šiuo atžvilgiu ATKREIPIA DĖMESĮ 

į tai, kad EJRŽAF yra pernelyg apribotas, kad padėtų panaikinti atotrūkį siekiant užtikrinti 

tvarias investicijas į sektorių, kuris yra labai įvairus, itin priklauso nuo iškastinio kuro ir 

kuriame daugiausia veikia nedidelės įmonės; todėl SKATINA Komisiją peržiūrėti dabartinį 

EJRŽAF, kad jis galėtų padėti paskatinti energetikos pertvarką; RAGINA Komisija pateikti 

gaires dėl finansavimo galimybių ir finansinės paramos priemonėms, konkrečiai skirtoms 

nulinei taršai ar mažo anglies dioksido kiekio technologijoms ir investicijoms į ES žvejybos ir 

akvakultūros sektorių, ir toliau tas finansavimo galimybes ir finansinę paramą plėtoti; 

67. REMIA skaitmeninių technologijų plėtrą ir naudojimą kaip galimybę gerinti laivyno veiklą ir 

stebėti bei rinkti įvairesnius duomenis, kuriais būtų grindžiami moksliniai ir sprendimų 

priėmimo procesai, kartu užtikrinant duomenų apsaugos taisyklių laikymąsi ir išvengiant 

pernelyg didelio administracinės naštos didėjimo; 

68. AKCENTUOJA EJRŽAF svarbą remiant inovacijas, skaitmenizaciją ir energetikos pertvarką, 

tai pat kitų ES fondų, pavyzdžiui, programos „Horizontas“, programos LIFE ir Ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės svarbą; PRIPAŽĮSTA, kad taip pat svarbu 

intensyvinti valstybių narių bendradarbiavimą įgyvendinant mokslinių tyrimų projektus; 

RAGINA Komisiją atlikti dabartinės padėties regioniniu lygmeniu vertinimą siekiant pasiūlyti 

reagavimo į tokią padėtį strategiją ir parengti pagrįstą finansavimo galimybių, skirtų ES 

žvejybos laivyno energetikos pertvarkai remti, peržiūrą ir PABRĖŽIA, kad reikia supaprastinti 

EJRŽAF, kiek tai susiję su investicine pagalba, siekiant pagerinti energijos vartojimo 

efektyvumą laivuose, be kita ko, kai laivų segmente nėra pusiausvyros; 



  

 

10505/23   rj/LJ/rst 26 

 LIFE.2  LT 
 

69. PABRĖŽIA, kad pagal BŽP reglamentą, PPO susitarimą dėl subsidijų žvejybai ir JT tvaraus 

vystymosi tikslus reikia persvarstyti naujų žvejybos laivų tinkamumo finansavimui kriterijus, 

kad būtų skatinama laivyno dekarbonizacija ir energetikos pertvarka šiame sektoriuje, 

sudarytos sąlygos novatoriškų ir selektyvesnių žvejybos įrankių naudojimui ir paspartintas jų 

naudojimas, padidintas saugumas ir sustiprintas profesijos patrauklumas jauniems žvejams ir su 

mėlynąja ekonomika susijusių karjerų žvejybos sektoriuje patrauklumas, kartu išvengiant 

perteklinio pajėgumo ir peržvejojimo; 

70. todėl PRITARIA Komisijos iniciatyvai parengti ES finansavimo priemonių, skirtų energetikos 

pertvarkai žvejybos ir akvakultūros sektoriuje, specialų vadovą ir išsamią duomenų bazę; 

71. SUTINKA, kad už inovacijas turėtų būti atlyginama, ir PRITARIA metinio apdovanojimo už 

tvarias inovacijas žvejybos srityje įsteigimui, remiant patariamosioms taryboms; 

72. ATKREIPIA DĖMESĮ į Komisijos iniciatyvą didinti valstybių narių žvejybos pajėgumų 

valdymo lankstumą, bendradarbiaujant su sektoriaus subjektais ir su ES, ir nacionalinę 

finansinę paramą, kai tenkinami jos teikimo reikalavimai; ATKREIPIA DĖMESĮ į tai, kad 

viršutinės žvejybos pajėgumų ribos yra kliūtis struktūriniams pokyčiams siekiant žvejybos 

laivyno dekarbonizacijos ir yra perteklinės žvejybos išteklių valdymo sistemose, kuriose tvarus 

žuvų išteklių valdymas užtikrinamas nustatant metinius BLSK ir kvotas, arba mažos apimties 

priekrantės žvejybos atveju, kai pasyviosios žvejybos įrankiai naudojami žvejojant vietos 

išteklius, kurie nėra valdomi ES lygmeniu ir kurių atveju taikomos nacionalinės valdymo 

priemonės, todėl PRAŠO Komisijos reformuoti valstybių narių laivyno pajėgumo 

apskaičiavimą, nors ir neįtraukiant papildomo tonažo, skirto tik dekarbonizacijai; 

73. RAGINA Komisiją pasiūlyti sukurti skaidrią ES sistemą, pagal kurią būtų pripažįstami 

gamintojai ir jiems būtų atlyginama už tvarų akvakultūros valdymą – tausojantį aplinką ir 

(arba) sudarantį sąlygas teikti papildomas ekosistemines paslaugas, siekiant motyvuoti 

gamintojus siekti geresnių aplinkosauginių ir socioekonominių rezultatų akvakultūros 

sektoriuje; 

 



  

 

10505/23   rj/LJ/rst 27 

 LIFE.2  LT 
 

VI. KELIĄ Į ATEITĮ ATVERIANTIS ŽUVINIKYSTĖS IR VANDENYNŲ PAKTAS 

74. ATKREIPIA DĖMESĮ į Komisijos parengtą Žuvininkystės ir vandenynų paktą, kuriuo dar 

kartą patvirtinamas bendras įsipareigojimas visapusiškai įgyvendinti dabartinę politiką ir 

prisidėti prie būtino tam tikrų BŽP elementų svarstymo ir vertinimo; 

75. MANO, KAD YRA BŪTINA tęsti darbą, susijusį su aplinkosauginiu, ekonominiu ir socialiniu 

žuvininkystės darnumu ir tarptautiniu lygmeniu, taip prisidedant prie vandenynų apsaugos ir 

maisto tiekimo bei užimtumo užtikrinimo ES. 
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